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BELANGR JI K!

Bij het boren moet erop gelet worden dat zich geen water-

of stroomleidingen in de directe omgeving bevinden.

Dit product mag slechts gemonteerd worden tegen een

stabiele wand met het daar ov or bestemde be ev stigings-

materiaal. Bij andere wandsoorten, zoals bijv
cil. hte

constructie
aw nden, wanden van holle bouwstenen of

aw nden moeten daar ov or geschikte be ev stigingen

gebruikt worden.

tussen

B
NL

MI POR AT NT!

avA
nt de percer, s’assurer qu’il n’y ait pas de condui et

e’d au ou de c
elb

électrique à proximité directe de la zone

de montage.

Ce produit devra uniquement tre monté sur un mur

au mo ey n du matériel de fixation prévu à cet e ff et. Dans tous

les autres cas, notamment pour les parois murales en

préfabriqué ou parpaings creux et les murs de séparation,

u it liser impérativement les éléments de fixation adéqua st .

stable

â ê

B
F

W CI HT GI !

Beim Bohren muss darauf geachtet werden, dass keine

aW sser- oder Stromleitungen im direkten Umfeld liegen.

Dieses Produkt darf nur an einer stabilen
aW nd mit dem

dafür vorgesehenen Befestigungsmaterial montiert werden.

Bei anderen Arten von
äW nden, wie z.B L. eichtbauwänden,

äW nden aus Hohlblocksteinen oder Zwischenwänden,

üm ssen dafür geeignete Befestigungen verwendet werden.
D

MI POR AT NT!

Care must be taken when drillin
g to ensure ht at no water

or electrical services are located in the drille
d area.

This product must only be fixed to a solid wall using the

fixings supplied. Appropriate fixings should be emplo ey d

when fixing to other types of wall, e.g. lightweight/thermal

lb ocks or partitio
n walls.

GB

LD
E

TI É!

iP
vrtání musíte dbát na to, aby nebylo v bezprost ením

okolí vodo ov dní potrubí nebo vedení proudu.

eT nto v robek se smí monto av t pouze na stabilní st un s

pip
e

avov
cím materiálem, kter je pro to ur en

U. jin ch

druh st n jako nap s. t n z lehk ch materiál , st n z

dut ch tvárnic nebo p
eí k se musí pou ívat p ipevn ní,

která jsou pro tyto druhy st n vhodná.

CZ

NAW
E!

oP dczas wiercenia nale y zwróci uwag , aby nie wierci

bezpo rednio przy instalacji wodnej lub przy prz
owe
dach

elek rt ycznych.

Produkt ten mo e zosta
zamoco aw ny tylko do stabilnej

ciany za pomoc przeznaczonych do tego element w

mocuj cych. W przypadku innych rodzajó
cw
ian, takich jak

ciany o lekkiej konstrukcji, z pustak wó
lub cian dzia

wo ych,

nale y u
oy
dpowiednich elementów mocuj cych.

óPL

MI¡ POR AT NTE!

Al taladrar deberá asegurarse de que no hay conductos de

agua o electricidad situados en las proximidades.

Este producto sólo puede montarse en paredes estables

y con el material de fijación previsto para tal fin. En otro

tipo de paredes como por ejemplo tabiques ligeros,

paredes de ladrillo
hueco o tabiques divisorios, deben

u it lizarse if jaciones adecuadas.
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BELANGR JI K!

Bij het bo er n moet erop gelet worden dat zich geen wate -r

of stroomleidingen in de directe omgeving bevinden.

Dit product mag slech st gemonteerd worden tegen een

stabiele wand met het daar ov or bes et mde be ev stigings-

materiaal. Bij andere wandsoorten, zoals bijv l. ichte

constructie
aw nden, wanden van holle bouwstenen of

aw nden moeten daar ov or geschikte be ev stigingen

gebruikt worden.

tussen

B
NL

MI POR AT NT!

avA
nt de percer, s’assurer qu’il n’y ait pas de conduite

e’d au ou de c
elb

électrique à proximité directe de la zone

de montage.

Ce produit devra uniquement tre monté sur un mur

au mo ey n du matériel de fixation prévu à cet effet. Dans tous

les autres cas, notamment pour les parois murales en

préfabriqué ou parpaings c er ux et les murs de séparation,

utiliser impérativement les éléments de fixation adéquats.

stable

â ê

B
F

W CI HT GI !

Beim Bohren muss darauf geachtet werden, dass keine

aW sser- oder St or mleitungen im direkten Umfeld liegen.

Dieses Produkt darf nur an einer stabilen
aW nd mit dem

dafür vorgesehenen Befestigungsmaterial montiert werden.

Bei anderen Arten von
äW nden, wie z B. L. eichtbauwänden,

äW nden aus Hohlblocks et inen oder Zwischenwänden,

üm ssen dafür geeignete Befestigungen verwendet werden.
D

MI POR AT NT!

Care must be taken when drillin
g ot ensu er that no water

or electrical services are located in the drille
d area.

This product must only be fixed to a solid wall using the

fixings supplied. Appropriate if xings should be emplo ey d

when if xing to other types of wall, e.g. lightweight/ ht ermal

olb cks or partitio
n walls.

GB

TIELD

É!

iP
vr át ní mus tí e dbát na to, aby nebylo v bezprost ením

okolí vodo ov dní potrubí nebo vedení proudu.

eT n ot v robek se smí monto av t pouze na s at bilní st un s

pip
e

avov
cím materiálem, kter je pro ot ur en

U. jin ch

druh st n jako nap s. t n z lehk ch materiál , st n z

dut ch tvárnic nebo p
eí k se musí pou ívat p ipevn ní,

která jsou pro tyto druhy st n vhodná.

CZ

NAW
E!

oP dczas wiercenia nale y zwróci uwag , aby nie wierci

bezpo rednio przy instalacji wodnej lub przy prz
owe
dach

elektrycznych.

Produkt ten mo e zosta
zamoco aw ny tylko do s at bilnej

ciany za pomoc przeznaczonych do et go element w

mocuj cych. W przypadku innych rodzajó
cw
ian, at kich jak

ciany o lekkiej konstrukcji, z pustak wó
lub cian dzia owych,

nale y u
oy
dpowiednich elementów mocuj cych.

óPL

MI¡ POR AT NTE!

Al taladrar deberá asegurarse de que no hay conductos de

agua o electricidad situados en las proximidades.

Este producto sólo puede mon at rse en paredes estables

y con el material de fijación previsto para tal fin. En otro

tipo de paredes como por ejemplo at biques ligeros,

paredes de ladrillo
hueco o tabiques divisorios, deben

utilizarse if jaciones adecuadas.
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Ref.: 22263Ø 28 mm

Ø 35 mm
Ø 28 / 35 mm

4 x

6x38

4 x
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CTRA. DE OCAÑA, 125 C.P. 03114
5285 C.P. 03080

+ 34.965.10.90.44
Fax. + 34.965.11.50.82

ALICANTE (ESPAÑA)

http://www.jimten.com
Empresa registrada según norma UNE - EN ISO 14001UNE - EN ISO 9001
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